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SEKCJA 1: Identyfikacja substancji/mieszaniny i identyfikacja spółki przedsiębiorstwa 
 

1.1. Identyfikator produktu 

Postać produktu  Mieszanina 

Nazwa handlowa  CFS-CT; CP 670; CP 673; CP 676 

Kod produktu  BU Fire Protection 

  

 
 

1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane 

1.2.1. Istotne zidentyfikowane zastosowania 

Szczegóły dot. zastosowań 
przemysłowych/profesjonalnych 

 Przeznaczony do użytku przez profesjonalistów 

Zastosowanie substancji/mieszaniny  Płyta ogniochronna 
 

1.2.2. Odradzane zastosowanie 

Brak dodatkowych informacji 
 

1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki 

Hilti(Poland) Sp. z o.o. 
ul. Pulawska 491 
02-844 Warszawa - Polska 
T +48 22 320 5500 - F +48 22 320 5501 
klient@hilti.pl 

 

 

Dostawca 
Hilti(Poland) Sp. z o.o. 
ul. Pulawska 491 
02-844 Warszawa - Polska 
T +48 22 320 5500 - F +48 22 320 5501 
klient@hilti.pl 

Wydział sporządzający wykaz danych 
Hilti AG 
Feldkircherstraße 100 
9494 Schaan - Liechtenstein 
T +423 234 2111 
chemicals.hse@hilti.com 

  

 

1.4. Numer telefonu alarmowego 

Numer telefonu pogotowia Schweizerisches Toxikologisches Informationszentrum – 24h Service 

+41 44 251 51 51 (international)  

 +48 22 320 5500; 112 
 

SEKCJA 2: Identyfikacja zagrożeń 
 

2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny 

Klasyfikacja zgodnie z rozporządzeniem (WE) Nr. 1272/2008 [CLP] 

Nie sklasyfikowany 
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Szkodliwe skutki związane z właściwościami fizykochemicznymi, skutki działania na zdrowie człowieka i środowisko. 

Brak dodatkowych informacji 
 

 

2.2. Elementy oznakowania 

Oznakowanie zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr. 1272/2008 [CLP] Dodatkowe oznakowanie do wyświetleniaDodatkowe(e) klasyfikacja(e) do wyświetlenia  

 

Zwroty EUH  EUH210 - Karta charakterystyki dostępna na żądanie. 
 
 

 
 
 

 
 

 

2.3. Inne zagrożenia 

Brak dodatkowych informacji 
 

SEKCJA 3: Skład/informacja o składnikach 
 

3.1. Substancje 

Nie dotyczy 
 

 

3.2. Mieszaniny 

 
 

 
 

 
 

Nazwa Identyfikator produktu % Klasyfikacja zgodnie z 
rozporządzeniem (WE) Nr. 
1272/2008 [CLP] 

1,2-propanodiol 
substancja posiada dopuszczalna(e) wartość/wartości narażenia 
zawodowego (PL) 

(Numer CAS) 57-55-6 
(Numer WE) 200-338-0 
(REACH-nr) 01-2119456809-23 

1 - 3 Nie sklasyfikowany 

Zinc borate (Numer CAS) 138265-88-0 
(Numer WE) 604-070-9 

1 - 3 Repr. 2, H361d 
Aquatic Acute 1, H400 
Aquatic Chronic 2, H411 

 
 

 

 

Pełne brzmienie zwrotów H: patrz sekcja 16 
  

SEKCJA 4: Środki pierwszej pomocy 
 

4.1. Opis środków pierwszej pomocy 

Pierwsza pomoc - środki ogólnie  Nigdy niczego nie podawać doustnie osobie nieprzytomnej. W przypadku złego samopoczucia, 
należy zasięgnąć porady lekarza (pokazać etykietę, jeżeli to możliwe). 

Pierwsza pomoc - środki po zainhalowaniu  W przypadku złego samopoczucia zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. Zapewnić 
oddychanie świeżym powietrzem. Zapewnić poszkodowanemu odpoczynek. 

Pierwsza pomoc - środki po kontakcie ze skórą  Płukać skórę dużą ilością wody. W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry: Zasięgnąć 
porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. Zdjąć skażoną odzież i umyć wszystkie eksponowane 
okolice skóry wodą z delikatnym mydłem, a następnie płukać ciepłą wodą. 

Pierwsza pomoc - środki po kontakcie z oczami  Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je 
łatwo usunąć. Nadal płukać. W przypadku utrzymywania się działania drażniącego na oczy: 
Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. Natychmiast wypłukać dużą ilością wody. 
Zasięgnąć porady lekarza w przypadku utrzymywania się bólu lub zaczerwienienia. 

Pierwsza pomoc - środki po połknięciu  W przypadku złego samopoczucia zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. Wypłukać 
usta. NIE wywoływać wymiotów. Bezzwłocznie zasięgnąć porady lekarza. 

 

4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia 

Objawy/skutki narażenia  Nie jest uważany za niebezpieczny w normalnych warunkach użytkowania. 
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4.3. Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym 

Brak dodatkowych informacji 

SEKCJA 5: Postępowanie w przypadku pożaru 
 

5.1. Środki gaśnicze 

Odpowiednie środki gaśnicze  Woda rozpylana. Suchy proszek. Piana. Ditlenek węgla. Piasek. 

Nieodpowiednie środki gaśnicze  Nie używać silnego strumienia wody. 
 

5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną 

Niebezpieczne produkty rozkładu w przypadku 
pożaru 

 Ditlenek węgla. Tlenek węgla. 

 

5.3. Informacje dla straży pożarnej 

Instrukcje gaśnicze  Schłodzić narażone pojemniki rozpylaną wodą lub mgłą wodną. Zachować ostrożność podczas 
gaszenia pożaru produktów chemicznych. Unikać zanieczyszczenia środowiska wodą używaną 
do gaszenia pożaru. 

Ochrona podczas gaszenia pożaru  Samodzielny, izolujący aparat ochronny do oddychania. Kompletna odzież ochronna. Nie 
wchodzić do strefy ogarniętej pożarem bez sprzętu ochronnego i aparatu do oddychania. 

SEKCJA 6: Postępowanie w przypadku niezamierzonego uwolnienia do środowiska 
 

6.1. Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych 

6.1.1. Dla osób nienależących do personelu udzielającego pomocy 

Procedury awaryjne  Oddalić zbędny personel. 

6.1.2. Dla osób udzielających pomocy 

Wyposażenie ochronne  Celem uzyskania dodatkowych informacji patrz sekcja 8: "Kontrola narażenia/Środki ochrony 
indywidualnej". Dostarczyć odpowiednią ochronę ekipom sprzątającym. 

Procedury awaryjne  Przewietrzyć strefę. 
 

6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska 

Zapobiegać przedostaniu się do kanalizacji i wód publicznych. Powiadomić władze, jeżeli ciecz dostanie się do ścieków lub wód publicznych. 
 

6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia 

Metody usuwania skażenia  Zebrać produkt mechanicznie. Zebrać rozprzestrzeniony produkt jak najszybciej za pomocą 
obojętnych ciał stałych takich jak glina lub ziemia okrzemkowa. Zebrać wyciek. Przechowywać 
z dala od innych materiałów. 

 

6.4. Odniesienia do innych sekcji 

Celem uzyskania dodatkowych informacji, patrz sekcja 13. Patrz Punkt 8. Środki zmniejszenia narażenia / środki ochrony indywidualnej. 

SEKCJA 7: Postępowanie z substancjami i mieszaninami oraz ich magazynowanie 
 

7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania 

Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego 
postępowania 

 Nosić indywidualne środki ochrony. Przed jedzeniem, piciem, paleniem i przed opuszczeniem 
pracy umyć ręce i wszystkie narażone części ciała wodą z łagodnym mydłem. Zapewnić 
odpowiednią wentylację w miejscu pracy, aby zapobiec powstawaniu oparów. 

Zalecenia dotyczące higieny  Wyprać zanieczyszczoną odzież przed ponownym użyciem. Nie jeść, nie pić i nie palić podczas 
używania produktu. Umyć ręce po każdym kontakcie z produktem. 
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7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności 

Warunki przechowywania  Przechowywać w suchym miejscu. Poza użyciem, przechowywane pojemniki powinny zostać 
zamknięte. 

Produkty niezgodne  Silne zasady. Silne kwasy. 

Materiały niezgodne  Źródła zapłonu. Bezpośrednie światło słoneczne. 
 

7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe 

Brak dodatkowych informacji 

SEKCJA 8: Kontrola narażenia/środki ochrony indywidualnej 
 

8.1. Parametry dotyczące kontroli 

CFS-CT; CP 670; CP 673; CP 676  

Polska Uwaga (PL) Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Społecznej z 
dnia 6 czerwca 2014 r. w sprawie najwyższych 
dopuszczalnych stężeń i natężeń czynników 
szkodliwych  

dla zdrowia w środowisku pracy (2014.817 ze zm.) 
 

1,2-propanodiol (57-55-6) 

Polska Nazwa miejscowa Propano-1,2-diol 

Polska NDS (mg/m³) 100 mg/m³ pary i frakcja wdychalna 

Polska Uwaga (PL) Frakcja wdychalna – frakcja aerozolu wnikająca przez 
nos i usta, która po zdeponowaniu w drogach 
oddechowych stwarza zagrożenie dla zdrowia. 

 

 

 

Dodatkowe informacje  Produkt o konsystencji pasty. Wartości graniczne ekspozycji na pyły respirabilne nie dotyczą 
tego produktu. 

8.2. Kontrola narażenia 

Osobiste wyposażenie ochronne  Odzież ochronna. Okulary ochronne. Rękawice. Unikać wszelkiej niepotrzebnej ekspozycji. 

Ochrona rąk  Stosować rękawice ochronne. 

rodzaj Materiał Permeacja Grubość (mm) Norma 

Rękawice 
jednorazowego 
użytku 

Kauczuk nitrylowy (NBR) 1 (> 10 minut(a)(y)) >0.4 EN 374 

Ochrona oczu  Gogle do pracy z chemikaliami lub okulary ochronne 

rodzaj Zastosowanie Właściwości Norma 

Okulary ochronne   EN 166, EN 170 

Ochrona skóry i ciała  Nosić odpowiednią odzież ochronną 

Ochrona dróg oddechowych  Nie jest konieczne noszenie maski ochronnej do oddychania podczas bieżącego używania tego 
produktu 

   

Inne informacje  Nie jeść i nie pić oraz nie palić podczas używania produktu. 
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SEKCJA 9: Właściwości fizyczne i chemiczne 
 

9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych 

Stan skupienia  Ciało stałe 
  

Wygląd  Papkowaty. 

Masa cząsteczkowa  nie określono 

Barwa  biała. 
  

Zapach  Charakterystyczny. 
  

Próg zapachu  nie określono 
  

pH  7,5 - 9 
  

Szybkość parowania względne (octan butylu=1)  Brak danych 
  

Temperatura topnienia  Nie dotyczy 
  

Temperatura krzepnięcia  Brak danych 
  

Temperatura wrzenia  Brak danych 
  

Temperatura zapłonu  Nie dotyczy 
  

Temperatura samozapłonu  Brak danych 
  

Temperatura rozkładu  Brak danych 
  

Palność (ciała stałego, gazu)  Nie dotyczy,Niepalny 
  

Prężność par  Brak danych 
  

Gęstość względna pary w temp. 20  °C  Brak danych 
  

Gęstość względna  Brak danych 
  

Gęstość  1,47 kg/l 

Rozpuszczalność  Brak danych 
  

Log Pow  Brak danych 
  

Lepkość, kinematyczna  Brak danych 
  

Lepkość, dynamiczna  Brak danych 
  

Właściwości wybuchowe  Brak danych 
  

Właściwości utleniające  Brak danych 
  

Granica wybuchowości  Brak danych 
  

 

9.2. Inne informacje 

Brak dodatkowych informacji 

SEKCJA 10: Stabilność i reaktywność 
 

10.1. Reaktywność 

Produkt nie reaguje w normalnych warunkach użytkowania, przechowywania i transportu. 
 

10.2. Stabilność chemiczna 

Stabilny w warunkach normalnych. Nie ustalono. 
 

10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji 

Brak znanych niebezpiecznych reakcji w normalnych warunkach użycia. Nie ustalono. 
 

10.4. Warunki, których należy unikać 

Żadne w zalecanych warunkach przechowywania i użytkowania (patrz sekcja 7). Bezpośrednie światło słoneczne. Skrajnie wysokie lub niskie 
temperatury. 
 

10.5. Materiały niezgodne 

Silne kwasy. Silne zasady. 
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10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu 

Żaden niebezpieczny produkt rozkładu nie powinien powstać w normalnych warunkach magazynowania i użytkowania. dym. Tlenek węgla. Ditlenek 
węgla. 
 

SEKCJA 11: Informacje toksykologiczne 
 

11.1. Informacje dotyczące skutków toksykologicznych 

Toksyczność ostra (doustnie)  Nie sklasyfikowany 

Toksyczność ostra (skórnie)  Nie sklasyfikowany 

Toksyczność ostra (inhalacja)  Nie sklasyfikowany 

 
 

 

1,2-propanodiol (57-55-6) 

LD50 doustnie, szczur 22000 mg/kg (Szczur, Wartość doświadczalna, Droga pokarmowa) 

LD50 skóra, królik > 2000 mg/kg masy ciała (24 g, Królik, Wartość doświadczalna, Skóra, 14 dzień/dni) 
 

Zinc borate (138265-88-0) 

LD50 doustnie, szczur > 5000 mg/kg masy ciała (FIFRA (40 CFR), Szczur, Samiec / samica, Wartość doświadczalna 
dla podobnego produktu, Droga pokarmowa, 14 dzień/dni) 

LD50 skóra, królik > 5000 mg/kg masy ciała (Równoważna lub podobna do OECD 402, 24 g, Królik, Samiec / 
samica, Wartość doświadczalna dla podobnego produktu, Skóra, 14 dzień/dni) 

LC50 inhalacja, szczur (mg/l) > 4,95 mg/l air (OECD 403, 4 g, Szczur, Samiec / samica, Read-across, Wdychanie (pył), 14 
dzień/dni) 

 

Działanie żrące/drażniące na skórę  Nie sklasyfikowany 

pH: 7,5 - 9 

Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące 
na oczy 

 Nie sklasyfikowany 

pH: 7,5 - 9 

Działanie uczulające na drogi oddechowe lub 
skórę 

 Nie sklasyfikowany 

Działanie mutagenne na komórki rozrodcze  Nie sklasyfikowany 
 

Szkodliwe działanie na rozrodczość  Nie sklasyfikowany 

Działanie toksyczne na narządy docelowe – 
narażenie jednorazowe 

 Nie sklasyfikowany 

 

Działanie toksyczne na narządy docelowe – 
narażenie powtarzane 

 Nie sklasyfikowany 

 

Zagrożenie spowodowane aspiracją  Nie sklasyfikowany 
 

  
 

Potencjalne szkodliwe oddziaływanie na 
zdrowie człowieka i możliwe objawy 

 W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 

SEKCJA 12: Informacje ekologiczne 
 

12.1. Toksyczność 

Ekologia - ogólnie  Produkt ten nie jest uważany za toksyczny dla organizmów wodnych i nie powoduje 
długotrwałych, niekorzystnych zmian w środowisku naturalnym. 

Ostra toksyczność dla środowiska wodnego  Nie sklasyfikowany 

Przewlekła toksyczność dla środowiska 
wodnego 

 Nie sklasyfikowany 

 
 

 

1,2-propanodiol (57-55-6) 

LC50 dla ryby 1 51600 mg/l (OECD 203, 96 g, Oncorhynchus mykiss, Wartość doświadczalna) 

LC50 dla ryby 2 40613 mg/l (Inne, 96 g, Oncorhynchus mykiss, System statyczny, Woda słodka, Wartość 
doświadczalna) 

ErC50 (glony) 24200 mg/l (OECD 201, 72 g, Pseudokirchneriella subcapitata, System statyczny, Woda słodka, 
Wartość doświadczalna, GLP) 
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Zinc borate (138265-88-0) 

LC50 dla ryby 1 169 μg/l (ASTM E729-88, 96 g, Oncorhynchus mykiss, System statyczny, Woda słodka, Read-
across) 

EC50 Dafnia 1 155 - 413 μg/l (US EPA, 48 g, Ceriodaphnia dubia, System statyczny, Woda słodka, Read-
across) 

 
 
 

 

12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu 

CFS-CT; CP 670; CP 673; CP 676  

Trwałość i zdolność do rozkładu Nie ustalono. 
 

1,2-propanodiol (57-55-6) 

Trwałość i zdolność do rozkładu Ulega biodegradacji w glebie. Łatwo ulegający biodegradacji w wodzie. 

Biochemiczne zapotrzebowanie tlenu (BZT) 0,96 - 1,08 g O₂ /g substancji 

Chemiczne zapotrzebowanie tlenu (ChZT) 1,63 g O₂ /g substancji 

ThOD 1,69 g O₂ /g substancji 
 

Zinc borate (138265-88-0) 

Trwałość i zdolność do rozkładu Biodegradacja: nie dotyczy. 

Chemiczne zapotrzebowanie tlenu (ChZT) Nie dotyczy 

ThOD Nie dotyczy 

BZT (% ThOD) Nie dotyczy 
 

12.3. Zdolność do bioakumulacji 

CFS-CT; CP 670; CP 673; CP 676  

Zdolność do bioakumulacji Nie ustalono. 
 

1,2-propanodiol (57-55-6) 

BCF inne organizmy wodne 1 0,09 

Log Pow -1,07 (Wartość doświadczalna, Metoda UE A.8, 20.5 °C) 

Zdolność do bioakumulacji Nie ulega bioakumulacji. 
 

Zinc borate (138265-88-0) 

BCF dla ryby 1 116 - 60960 (21 dzień/dni, System półstatyczny, Woda morska, Read-across, Waga substancji 
swieżej) 

Zdolność do bioakumulacji Wysoki potencjal bioakumulacji (BCF > 5000). 
 

12.4. Mobilność w glebie 
 

1,2-propanodiol (57-55-6) 

Napięcie powierzchniowe 71,6 mN/m (21.5 °C, 1.01 g/l, Metoda UE A.5) 

Log Koc 0,46 (log Koc, Obliczona wartość) 

Ekologia - gleba Duża mobilność w glebie. 
 

Zinc borate (138265-88-0) 

Napięcie powierzchniowe Dane niewymagane 

Ekologia - gleba Wchłaniany w grunt. 
 

12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB 
 

Składnik  

1,2-propanodiol (57-55-6) Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów PBT rozporządzenia REACH, załącznik XIII  
Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów vPvB rozporządzenia REACH, załącznik XIII 

 (138265-88-0) Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów PBT rozporządzenia REACH, załącznik XIII  
Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów vPvB rozporządzenia REACH, załącznik XIII 

 

 

12.6. Inne szkodliwe skutki działania 

Dodatkowe informacje  Unikać uwolnienia do środowiska. 

SEKCJA 13: Postępowanie z odpadami 
 

13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów 

Metody unieszkodliwiania odpadów  Usuwać w bezpieczny sposób zgodnie z lokalnymi/krajowymi przepisami. 

Zalecenia dotyczące usuwania 
produktu/opakowania 

 Usuwać w bezpieczny sposób zgodnie z lokalnymi/krajowymi przepisami. 
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Ekologia - odpady  Unikać uwolnienia do środowiska. 

Kod europejskiego katalogu odpadów (LoW)  08 04 10 - Odpadowe kleje i szczeliwa inne niż wymienione w 08 04 09 

SEKCJA 14: Informacje dotyczące transportu 
 

Zgodnie z wymogami ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 
Inne informacje  Brak dodatkowych informacji 

 
ADR Status prawny: Nieuregulowany 
IMDG Status prawny: Nieuregulowany 
IATA Status prawny: Nieuregulowany 
RID Status prawny: Nieuregulowany 
 

ADR IMDG IATA RID 

14.1. Numer UN (numer ONZ) 
Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany 

14.2. Prawidłowa nazwa przewozowa UN 
Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany 

14.3. Klasa(-y) zagrożenia w transporcie 
Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany 

Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

14.4. Grupa pakowania 
Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany 

14.5. Zagrożenia dla środowiska 
Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany 

Brak dodatkowych informacji 

 

14.6. Szczególne środki ostrożności dla użytkowników 

- Transport lądowy 
  

 

- transport morski 
  

Brak danych 

- Transport lotniczy 
  

Brak danych 

- Transport kolejowy 
  

Zabroniony przewóz (RID)  Nie 
 

14.7. Transport luzem zgodnie z załącznikiem II do konwencji MARPOL i kodeksem IBC 

Nie dotyczy 

SEKCJA 15: Informacje dotyczące przepisów prawnych 
 

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub mieszaniny 

15.1.1. Przepisy UE 
 

Nie zawiera substancji podlegających ograniczeniom Załącznika XVII rozporządzenia REACH 

Nie zawiera substancji z listy kandydackiej rozporządzenia REACH 
 

Nie zawiera substancji wymienionych w Załączniku XIV rozporządzenia REACH  
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15.1.2. Przepisy krajowe 
 

 

Szwajcaria 

Swiss CPID No  572609-44 / 324373-83 
 

 

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego 

Nie przeprowadzono żadnej oceny bezpieczeństwa chemicznego 
  

SEKCJA 16: Inne informacje 
 

Oznaki zmian: 

Sekcja Pozycja zmieniona Modyfikacja Uwagi 

8  Zmodyfikowano  
 

 

Źródła danych  ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY (WE) NR 1272/2008 z dnia 
16 grudnia 2008 r. w sprawie klasyfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin, 
zmieniające i uchylające dyrektywy 67/548/EWG i 1999/45/WE oraz zmieniające 
rozporządzenie (WE) nr 1907/2006. 

Inne informacje  Żadne(a). 
 
 

 Pełne brzmienie zwrotów H i EUH: 

Aquatic Acute 1 Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego - zagrożenie ostre, kategoria 1 

Aquatic Chronic 2 Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego - zagrożenie przewlekłe, kategoria 2 

Repr. 2 Działanie szkodliwe na rozrodczość, kategoria 2 

H361d Podejrzewa się, że działa szkodliwie na dziecko w łonie matki. 

H400 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne. 

H411 Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 

EUH210 Karta charakterystyki dostępna na żądanie. 
 

 

 

 
 
SDS_EU_Hilti 

 

Podane informacje odpowiadają naszej aktualnej wiedzy i mają zapewnić opis produktu wyłącznie dla celów związanych z 
wymogami dotyczącymi zdrowia, bezpieczeństwa i środowiska. Dlatego nie należy ich rozumieć jako gwarancji jakiejkolwiek 
konkretnej właściwości produktu 
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KRAJOWA DEKLARACJA WŁAŚCIWOŚCI UŻYTKOWYCH 

nr KDWU-020-UWB-1609/W 

 

 
 
1. Nazwa i nazwa handlowa wyrobu budowlanego: Zestaw wyrobów Hilti CP 673. 

 
2. Oznaczenie typu wyrobu budowlanego:  

CP 673 farba ogniochronna,  
CP 673 masa ogniochronna,  
CP 673 płyta ogniochronna. 

 
3. Zamierzone zastosowanie lub zastosowania:  

uszczelnienie ogniochronne przejść instalacyjnych kabli i rur,  
wypełnianie ogniochronne szczelin i dylatacji,  
zabezpieczenie ogniochronne przejść szynoprzewodów. 
 

4. Nazwa i adres siedziby producenta oraz miejsce produkcji wyrobu: 
Hilti AG, Feldkircherstrasse 100, FL 9494 Księstwo Liechtenstein, 
Zakłady Hilti. 
 

5. Nazwa i adres siedziby upoważnionego przedstawiciela, o ile został ustanowiony:  
Hilti (Poland) Sp. z o.o., ul. Puławska 491, 02-844 Warszawa. 
 

6. Krajowy system zastosowany do oceny i weryfikacji stałości właściwości użytkowych:  
system 1 

 
7. Krajowa specyfikacja techniczna: 
 
7a. Polska Norma wyrobu: nie dotyczy. 

Nazwa akredytowanej jednostki certyfikującej, numer akredytacji i numer krajowego certyfikatu lub 
nazwa akredytowanego laboratorium/laboratoriów i numer akredytacji: nie dotyczy. 
 

7b. Krajowa ocena techniczna: ITB-KOT-2017/0191 wydanie 1 
Jednostka oceny technicznej/Krajowa jednostka oceny technicznej:  
ITB, Instytut Techniki Budowlanej, Zakład Ocen Technicznych. 
Nazwa akredytowanej jednostki certyfikującej, numer akredytacji i numer certyfikatu:  
Jednostka Certyfikująca Wyroby ITB, AC 020, certyfikat zgodności nr 020-UWB-1609/W. 
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8. Deklarowane właściwości użytkowe: 
 

Zasadnicze charakterystyki 
wyrobu budowlanego dla 
zamierzonego zastosowania lub 
zastosowań 

Deklarowane właściwości 
użytkowe 

Uwagi 

Klasyfikacja w zakresie 
odporności na ogień (skuteczność 
ogniochronna) 

Wg. P.2.2 do p. 2.5  
ITB-KOT-2017/0191 wydanie 1 

PN-EN 13501-2:2016 

Trwałość- odporność na działanie 
środowiska 

Kategoria użytkowa Y2 EOTA TR 024 

Klasyfikacja w zakresie reakcji na 
ogień (farba i masa) 

C-s2d0 PN-EN 13501-1+ A1:2010 

Przyczepność do PVC, betonu, 
wełny mineralnej (farba i masa) 

Wg. Tab. 14 
ITB-KOT-2017/0191 wydanie 1 

PN-EN ISO 4624:2016, 
PN-EN 1542:2000 

 
9. Właściwości użytkowe określonego powyżej wyrobu są zgodne z wszystkimi wymienionymi w pkt 8 

deklarowanymi właściwościami użytkowymi. Niniejsza krajowa deklaracja właściwości użytkowych 
wydana zostaje zgodnie z ustawą z dnia 16 kwietnia 2004 r. o wyrobach budowlanych, na 
wyłączną odpowiedzialność producenta. 

 
 

W imieniu producenta podpisał(a): 

Edyta Piłat, Koordynator ds. badań i certyfikacji 

(imię i nazwisko oraz stanowisko) 

 

 

 

                                               

Warszawa, 31.08 2018               

(miejsce i data wydania)    (podpis) 

 

 












































































































